
MONDAY—THURSDAY 12:00 PM (Español) 

FRIDAY 12:00PM (Bilingual) 

SATURDAY / SABADO 

 Marian Mass 8:30AM (Bilingual) 

Vigil Mass 5:30PM (English)

617 S. Santa Rosa Ave. ● San Antonio, TX 78204 ● Phone: (210) 226-8268 ● Fax: (210)226-2412 

admin@ihmsatx.org ● www.ihmsatx.org 

Immaculate Heart of Mary Church 
Claretian Missionaries / Misioneros Claretianos 

Over 100 Years of service to the Community 

Staff Directory 

Fr. Benjamin Romero C.M.F 

Pastor 

Fr. Malachy Osunwa C.M.F 

Associate Pastor 

Deacon Salvador Rodriguez 

Jose Luis Martinez 

Bookkeeper 

Lisa Martinez 

Parish Secretary 

Mary Salas 

Religious Education 

Miguel Garza 

Maintenance 

Reconciliation
By Appointment Only 

Office Hours 

Monday—Friday 

8:30 am—5:00 pm 

Closed for Lunch  

1:00 pm—2:00 pm 

Saturday 

Closed 

Sunday 

9:00 am—1:00pm 

Gift Shop Hours 
Monday—Friday  

9:00 am—4:00 pm 

Sunday 

9:00 am—12:00 pm 

Claretian Community 

Br. Manuel Benavides, C.M.F 

Fr. Gaspar Masilamani, C.M.F 

Fr. Malachy Osunwa, C.M.F. 

Fr. Benjamin Romero, C.M.F. 

Fr. Alberto Ruiz, C.M.F. 

SUNDAY / DOMINGO 

8:30AM (English) 

10:30AM (Español) 

12:30 PM (Español) 

 4:30 PM (Español)

Adoration of the Blessed  Sacrament 
Every Thursday 10:30am—11:30am 

7:00pm—8:00pm 

Every First Friday: 

10:30am-11:30am 

(Everyone Welcome)

Mass Schedule



From the Pastor’s Desk 

Los días 8, 15 y 22 de marzo nuestra liturgia será un poco diferente.  
Sera diferente porque tendremos los Escrutinios. ¿Qué son los 
"Escrutinios"? Estos ritos muy especiales son celebrados en los tres 
últimos domingos de Cuaresma, en las liturgias donde los elegidos 
están presentes.  ¿Quiénes son los elegidos? Los Elegidos son aque-
llos en medio de nosotros que se están preparando para el Bautismo.  
Parte de su jornada, a la fuente bautismal, es que han sido recibidos 
entre nosotros (el Rito de aceptación) y han sido inscritos en el Libro 
de los Elegidos en el Rito de la Elección. Tenemos nueve elegidos de 
nuestra comunidad parroquial y han trabajado muy duro en conocer en 
sentido profundo nuestra fe. Por favor mantengámoslos en nuestra 
oración. Jesús hace en el evangelio de hoy lo que hace con tanta fre-
cuencia a lo largo de las Escrituras. Se acerca para tocar a alguien que 
está rechazado y roto. Quien anuncia que Dios es el buen pastor que 
busca a la oveja perdida. El reconoce a esta mujer como una de su 
rebaño. Cuando llega, rota y rechazada, encuentra al hombre que la 
sanaría. Pero lo importante de esta historia es la manera en que Jesús 
ejerce su ministerio. En esta historia, Jesús se toma el tiempo para 
sanar a la mujer samaritana. Muy a menudo en los evangelios, los 
milagros de Jesús parecen suceder en un instante. Se encuentra con 
alguien necesitado y de repente el ciego puede ver, y el cojo puede 
caminar, y el sordo puede oír. Pero en el evangelio de hoy, Jesús se 
sienta con esta mujer en el pozo y entra en una conversación extensa 
con ella sobre el agua, sobre sus matrimonios, sobre la adoración y 
sobre el Mesías. En esa conversación, con el tiempo, esta mujer co-
mienza a cambiar, de ser desconfiada a confiar, de incrédula a creyen-
te, de marginada a discípula. Tú y yo necesitamos apreciar este méto-
do paciente de nuestro Dios sanador. Todos tenemos algo en nuestras 
vidas que queremos cambiar, un quebrantamiento que queremos sa-
nar. Puede ser un hábito de pecado que se repite una y otra vez, un 
prejuicio que no podemos borrar, un dolor que no podemos perdonar o 
un miedo que no podemos superar. Cuando reconocemos esa falla, 
queremos arreglarla de inmediato. Y cuando lo intentamos y fracasa-
mos o cuando pensamos que hemos tenido éxito, esta vuelve a apare-
cer. Es fácil  esanimarse. Este evangelio nos dice que Dios está dis-
puesto a darnos tiempo. Nos recuerda que la sanación no siempre 
ocurre de repente. Dios está dispuesto a sentarse con nosotros, hablar 
con nosotros y guiarnos paso a paso hacia la vida. Ese proceso puede 
tardar unos días o unos años. Pero siempre hay esperanza mientras 
permanezcamos en el diálogo continuo con él. La Cuaresma es una 
oportunidad para reflexionar profundamente sobre cómo vivimos y 
nos relacionamos y para tomar decisiones para una nueva vida y com-
promisos renovados para dar buenos frutos.  

P. Benjamín Romero-Arrieta, C.M.F.  
Misionero Claretiano 

Alexandra Kubebatu 

Federico Mendida 

Rosa De León 

Mr. & Mrs. Domínguez 

Rodney Wayne Wilkinson 

Sebastián Sánchez 

Norma Reyna 

Michael & Marisa Knuffke 

Rita Urias 

Theresa Reyes 

Rita Urias 

Theresa Reyes 

Sanctuary Light 

The altar flowers this week are offered to the glory of God 

and in gratitude for His many blessings. May they be a sign of 

our devotion and prayer as we honor the Assumption of the 

Blessed Virgin Mary. 

Las flores del altar de esta semana se ofrecen para la gloria de Dios y en 

agradecimiento por Sus muchas bendiciones. Que sean un signo de nues-

tra devoción y oración al honrar la Asunción de la Santísima Vir  gen 

María. 

Altar Flowers 

We Request your prayers for: 

Dear Brothers and Sisters 
On March 8th, 15th, and 22nd, our liturgy will be slightly different as 
we celebrate the Scrutinies. What are the Scrutinies? These are very 
special rites celebrated on the middle three Sundays of Lent at Masses 
where the Elect are present. The Elect are those among us who are 
preparing to receive the Sacrament of Baptism at Easter. As part of 
their journey to the font, they have already celebrated the Rite of Ac-
ceptance and have been enrolled in the Book of the Elect during the 
Rite of Election. These steps mark their formal commitment to contin-
ue their preparation for full initiation into the Church. We are blessed 
to have nine Elect from our parish community this year. Please keep 
them in your prayers as they continue their journey of faith. Jesus does 
in today’s gospel what he does so frequently throughout the scriptures. 
He reaches out to touch someone who is rejected and broken. He who 
announces that God is the good shepherd who searches for the lost 
sheep recognizes this woman as one of his flocks. When she comes, 
broken and rejected, she finds the man who would heal her. But what 
is important about this story is the manner in which Jesus exercises his 
ministry. In this story, Jesus takes time to heal the Samaritan woman. 
So often in the gospels Jesus’ miracles seem to happen in a flash. He 
runs across someone in need and suddenly the blind can see, and the 
lame can walk, and the deaf can hear. But in today’s gospel, Jesus sits 
with this woman at the well and enters into an extended conversation 
with her about water, about her marriages, about worship, and about 
the Messiah. In that conversation, over time, this woman begins to 
change, from someone who is suspicious to someone who trusts, from 
a doubter to a believer, from an outcast to a disciple. You and I need 
to appreciate this patient method of our healing God. All of us have 
something in our lives that we want to change, a brokenness that we 
want to heal. It might be a habit of sin that keeps recurring, a preju-
dice we cannot erase, a hurt we cannot forgive, or a fear we cannot 
overcome. When we recognize that fault, we want to fix it at once. 
And when we try and fail or when we think we have succeeded and it 
comes back again, it is easy to become discouraged. This gospel tells 
us that God is willing to give us time. It reminds us that healing does 
not always happen suddenly. God is willing to sit with us, talk with 
us, and lead us step by step to life. That process might take a few days 
or a few years. But there is always hope as long as we stay in the con-
versation. Lent is an opportunity to reflect deeply on how we live and 
relate and to make choices for new life and renewed commitments to 
bear good fruit.  

Fr. Benjamin Romero-Arrieta, C.M.F.  
Claretian Missionary 

SATURDAY, MARCH 7 

8:30 a.m. 

All Parishioners of IHM 

5:30 p.m. 

Deceased            Alberto Casillias 

Deceased Birthday 

John R. Gonzales 

SUNDAY, MARCH 8 

8:30 a.m. 

Deceased 

Eudelia Favella 

Tomasita & Irma Cruz 

Felicie Arceo 

Special Intention           St. Joseph 

10:30 a.m. 

Deceased  

Rigoberto Alejandro Rivera 

Carolita Rivera 

Deceased Anniversary 

Adelada Reyes 

In Thanksgiving 

Carla Sanchez 

12:30 a.m. 

Deceased  

Rigoberto Alenjandro Rivera 

Chuyita Avalos 

Joe John Ramirez 

Jesus Bermudez 

Rangel Valdez 

Mass Intentions 

SUNDAY, MARCH 8 

4:30 p.m. 

All Parishioners of IHM 

 

MONDAY, MARCH 9 

12:00 pm 

Deceased  

Luis Zuniga Jr. 

 

TUESDAY, MARCH 10 

12:00 pm 

Deceased  

Luis Zuniga Jr. 

 

WEDNESDAY, MARCH 11 

12:00 pm 

Deceased  

Luis Zuniga Jr. 

Rosalie Wolf 

 

THURSDAY, MARCH 12 

12:00 pm 

Deceased 

Evalia Torres 

 

FRIDAY, MARCH 13 

12:00  

All Parishioners of IHM 

The sanctuary light at is being offered for All parishioners, 

both living and deceased. May the light of Christ shine upon 

them, bringing peace and blessings to all. 

La luz del santuario se ofrece por todos los feligreses, tanto vivos como 

difuntos. Que la luz de Cristo brille sobre ellos, trayendo paz y bendicio-

nes para todos. 



Parish News 

March 

1st—Lectors 

8th—Matachines   

15th—12:30 Choir 

22nd—Martin Pina 

 

April 

5th—Kitchen Closed 

12th—Eucharistic Ministers 

19th—Lectors 

26th—Matachines  

Breakfast Schedule 2026 

Liturgy Corner 

TODAY’S READINGS 

First Reading: Exodus 17:3—7  

Psalm: 95:1—2, 6—7, 8—9 

Second Reading: Romans 5:1—21, 5—8 

Gospel: John 4:5—42 o 4:5—-15, 19b—26, 39a, 40—42  

LECTURAS DE HOY 

Primera lectura: Éxodo 17:3—7  

Salmo: 95:1—2, 6—7, 8—9 

Segunda lectura: Romanos 5:1—21, 5—8 

Evangelio: Juan 4:5—42 o 4:5—-15, 19b—26, 39a, 40—42  

1st Collection:  $2930.26 

Maintenance Fund: $803.10 

Catholic Missions:  $132.00 

Other Income:  $1626.25 

Total Income:  $5491.61 

Thank you for your Generosity!  Gracias por tu Generosidad! 

Stewardship March 1, 2026 

CRAFT SHOW 

Join us for our Craft Show on Sunday, March 15, 2026, in the 

Parish Hall from 9:00 AM – 2:00 PM. Come support our local 

artists and vendors and shop a variety of handmade crafts and 

unique items. Spaces are still available to rent Everyone is welcome! 

Bring your family and friends and enjoy a wonderful time support-

ing our talented local community. 

FERIA DE ARTESANÍAS 

Los invitamos a nuestra Exposición de Artesanías el domingo 15 de 

marzo de 2026 en el Salón Parroquial de 9:00 AM a 2:00 PM. 

Venga a apoyar a nuestros artistas y vendedores locales y a disfru-

tar de una variedad de artesanías hechas a mano y artículos únicos. 

¡Todos son bienvenidos! Aún hay espacios disponibles para rentar. 

Para más información, comuníquese con la Oficina Parroquial. 

40 CANS FOR LENT 

Join our "40 Cans for Lent" food drive from Feb 18 – April 5, 

2026, to help combat local food insecurity. We invite families to 

donate one can (or non-perishable item) per day—40 items in 40 

days—to support Catholic Charities' pantries. Yellow cans are lo-

cated around the church and the parish office.  

40 LATAS PARA LA CUARESMA 

Únase a nuestra campaña de alimentos “40 Latas para la Cuares-

ma” del 18 de febrero al 5 de abril de 2026 para ayudar a comba-

tir el hambre en nuestra comunidad. Invitamos a las familias a do-

nar una lata (o alimento no perecedero) por día — 40 artículos en 

40 días — para apoyar las despensas de Catholic Charities. Los 

botes amarillaos ubicados alrededor de la iglesia y en la oficina 

parroquial. 

VOLUNTEER APPRECIATION DINNER 

Saturday, March 21st at 7:00 pm in the Parish hall we will have a 

volunteer appreciation Dinner.  We invite all the volunteers who 

have  helped us with our Parish events. Thank you once again for 

all your hard work and dedication. Please RSVP in the Parish office 

by Sunday, March 15th if you will be attending. Phone: (210)226-

8268 Email: lisa@ihmsatx.org 

CENA DE AGRADECIMIENTO PARA VOLUNTARIOS 

El sábado 21 de marzo a las 7:00 p.m. en el Salón Parroquial ten-

dremos una Cena de Agradecimiento para Voluntarios. Invitamos a 

todos los voluntarios que nos han ayudado en los eventos de nues-

tra parroquia. Nuevamente, ¡muchas gracias por todo su arduo 

trabajo y dedicación! Por favor confirme su asistencia (RSVP) en la 

Oficina Parroquial a más tardar el miércoles 15 de marzo si planea 

asistir. Teléfono: (210) 226-8268 Correo lisa@ihmsatx.org 

GOOD FRIDAY FISH FRY 

Join us for our annual Lenten Fish Fry on Good Friday, April 3rd,  

from 11:00 AM to 3:00 PM. The menu will feature 2 pieces of fish 

an 

d 2 sides, all for $10 per plate. Tickets are available at the Parish 

PESCADO FRITO 

Acompáñanos en nuestra tradicional Frita de Pescado. Viernes , 3 

de abril, de 11:00 AM a 3:00 PM. El menú consistirá de 2 piezas de 

pescado y 2 guarniciones, todo por $10 por plato. Los boletos es-

tán disponibles en la Oficina Parroquial. 

Altar Servers 

Richard Salas 
 

Eucharistic Ministers 

Jorge Madrid 
 

Finance Committee 

Richard Salas 
 

Lectors/Liturgy 

Miguel Garza Jr. 
 

Matachines 

Adan Martinez 
 

Music Ministry 

8:30 Choir 

Charlie López 
 

10:30 Choir 

Rene García 
 

12:30 Choir 

Efrían Rodríguez 
 

 

4:30 Choir 

Adán Martinez 
 

Pastoral Council 

Julio Sierra 
 

Ushers 

Julio Sierra 
 

Women’s Club 

Estella Rodríguez 

Organization Directory 

LENTEN RECONCILIATION 

There will be confessions every Friday during the Lenten season 

from 7:00pm—8:00pm in the Church. Reconciliation dates are as 

follows March 13, 20, 27. 

RECONCILIACIÓN CUARESMAL  

Habrá confesiones todos los viernes durante la Cuaresma de 

7:00pm a 8:00pm en la Iglesia. Fechas 13, 20, 27 de marzo 

CHILDREN’S CHOIR 

Children interested in singing are invited to join the Children’s 

Choir! Visit Charlie Lopez in the parish hall Sunday, 10:00 AM–

12:00 PM or call 210-840-6916. All children interested in singing 

are welcome!  

CORO INFANTIL 

¡Se invita a los niños interesados en cantar a unirse al Coro Infantil! 

Visite a Charlie López en el salón parroquial el domingo, de 10:00 

a.m. a 12:00 p.m., o llame al 210-840-6916. ¡Todos los niños intere-

sados en cantar son bienvenidos! 

https://bible.usccb.org/bible/1timothy/1?8


 
 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

In Memory  

of 

  Deacon Jorge  

In Memory of 

  Fr. Len 

Immaculate Heart of Mary Gift Shop 
Located: Inside Parish Office 

Hours:  M—F 9am to 4pm &  Sun 9am—12pm 

Religious gifts ● Rosaries ● Bibles ● Baptism, First Commun-

ion, Confirmation, OCIA Gifts ● Lassos, Arras ● Children's 

Books and more.  

 
 

LISTA DE DEDICACIONES DE LIRIOS DE PASCUA  

Dedique una planta de lirio de Pascua, que se utilizará para decorar 

el altar el día de Pascua, en honor o en memoria de un ser querido. 

Los nombres de las personas honradas se publicarán en el boletín de 

Pascua. De los lirios de Pascua cuestan $10.00 cada uno.  

EASTER LILIES 

Easter Lilies will be available to purchase this year for $10.00.  

Please fill out form below and return to the Parish office  
 

Name: _______________________________ 
 

Phone: (____)__________________________  
 

In Memory:__________________________________________ 

___________________________________________________ 

In Honor of (living):___________________________________ 

___________________________________________________ 
 

I plan to pick up plant _____ Donate plant to Church: ______ 

EASTER LILIES DEDICATION LIST 

Dedicate an Easter Lily plant, used to decorate the altar on Easter, 

in honor or in memory of a loved one. The names of those hon-

ored will be published in the Easter bulletin. Easter Lilies are $10.00 

each.  

LIRIOS DE PASCUA 

Los lirios de Pascua estarán disponibles para la venta este año por 

$10.00 cada uno. Por favor, complete el formulario a continuación 

y entréguelo en la oficina parroquial.  
 

Nombre: _______________________________ 
 

Teléfono: (____)__________________________  
 

Memoria:__________________________________________ 

___________________________________________________ 

Honor (Vivienda):___________________________________ 

___________________________________________________ 
 

Tengo la intención de recoger la planta: _____     Donar ______ 

LOTERIA MEXICANA 

The Loteria Mexicana will held on Sunday, April 12th from 

2:00pm—5:00pm in the Parish Hall. Tickets are $20.00 for 25 

games also includes a plate and tea. There will also, be 4 special 

games.  

LOTERÍA MEXICANA 

La Lotería Mexicana se llevará a cabo el domingo 12 de abril de 

2:00 p.m. a 5:00 p.m. en el Salón Parroquial. Los boletos cuestan 

$20.00 por 25 juegos e incluyen un plato de comida y té. También 

habrá 4 juegos especiales.  

HOLY THURSDAY BREAD 

We are taking orders for Holy Thursday Bread.  The Bread will be 

sold for $8.00 each pescado and Semita.   Please come by the office 

to place your orders.  Bread must be pre-paid and will be available 

for pick up on Holy Thursday. 

PAN DEL JUEVES SANTO 

Estamos aceptando ordenes para el pan del Jueves Santo.  El pan se 

venderá por $8.00 pescado y/o Semita.  Por favor, venga a la Ofi-

cina para ordenar su pan. El pan debe ser pagado por anticipado y 

estará disponibles para recoger el Jueves Santo. 

 For advertising  
Information  

Call Lisa Martinez 
210-226-8268 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

IHM PARISH HALL 
Available for events 

For Information  

Contact the Parish Office 

Phone: (210) 226-8268 

Email: admin@ihmsatx.org 

In Memory of 

  Deacon  Alfonso 


